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Wichtiger Hinweis!
Arbeiten an elektrischen Anlagen und elektrischen Betriebsmitteln 
dürfen nur von einer Elektrofachkraft vorgenommen werden. Unbe-

dingt vor Beginn der Montage elektrische Leitungen spannungsfrei schalten.
Vor oder während der Installation sind die nachstehend aufgeführten Installa-
tionsvorschriften zu beachten bzw. einzuhalten.
Achtung, unbedingt lesen! Bei Schäden, die durch Nichtbeachtung der An-
leitung verursacht werden, erlischt der Garantieanspruch, Für Folgeschäden, 
die daraus resultieren übernehmen wir keine Haftung. Diese Bedienungsan-
leitung ist vor Inbetriebnahme des Produktes genauestens durchzulesen.

Sicherheitsleuchte
Sicherheitsleuchte gem. DIN EN 60598-1, DIN EN 60598-2-22, DIN EN 1838 
Geeignet für Dauer- oder Bereitschaftsschaltung. 

Technische Daten
ta Zentralbatterie:	 -20° C bis +50° C
Leuchtmittel:	 LED
Schutzklasse:	 I
Schutzart:	 IP 65

Die Elektronikanleitung finden Sie als separates Beiblatt.

Wichtig: Die Lichtquelle dieser Leuchte darf nur vom 
Hersteller oder einem von ihm beauftragten Servicetech-
niker oder einer vergleichbar qualifizierten Person ersetzt 
werden.

Der Fußpunkt der Leuchte sollte nicht unterhalb der Oberkante des Bodenbe-
lags positioniert werden. Wir empfehlen, den Montagebereich zu entwässern 
und mit einem Isolieranstrich zu versehen. Die Montageplatte sollte mit dem 
beiliegenden oder anderem geeignetem Befestigungsmaterial am Fundament 
befestigt werden.

Important information
These instructions are intended solely for trained electricians or the 
installation company responsible. The installation requirements listed 

below must be noted and observed before and during installation.

Caution! Claims for warranty cannot be lodged in the event of damage 
caused by non-observance of these instructions. We do not accept any liability 
for follow-on damage resulting from this. These operating instructions must 
be read very thoroughly before commissioning the product.

Emergency luminare
Emergency luminaire for marking of escape and rescue routes according to 
DIN EN 60598-1, DIN EN 60598-2-22, DIN EN 1838 for wall mounting

Technical specifications
ta Central battery systems:		 -20° C to +50° C
Illuminant:		  LED
Insulation class:		  I
Protection category:		  IP 65
	�
The electronic manual can be found as a separate sup-
plement.

Important: The light source contained in this luminaire 
shall only be replaced by the manufacturer or his service 
agent or a similar qualfied person.

The base of the luminaire should not be positioned below the 
top edge of the floor covering. We recommend draining the installation area 
and applying an insulating coating. The mounting plate should be secured to the 
foundation using the included or other suitable mounting hardware.

Consigne importante!
Cette notice d’utilisation s’adresse seule à un électricien enseigné ou 
à une entreprise d’installation. Avant ou pendant l’installation, les 

instructions d’installation doivent être observées et appliquées.
Attention! Pour tous dommages résultant du non-respect de cette notice 
d’utilisation la garantie s’éteint. Nous déclinons toute responsabilité pour les 
dommages consécutifs! Cette notice d’utilisation doit être lue attentivement 
avant la mise en service du produit.

Luminaire de sécurité
Luminaire de sécurité selon DIN EN 60598-1, DIN EN 60598-2-22 et DIN EN 
1838 pour la signalisation de voies d’évacuation et de secours.

Données techniques: 
ta pour systèmes centralisés:	 -20° C à +50° C
Lampes:	 LED
Classe de protection:	 I
Type de protection:	 IP 65

Le manuel électronique est disponible sous forme d‘une 
feuille séparée.

Important: La source lumineuse de ce luminaire ne peut pas 
être remplacé; lorsque la source de lumière a atteint sa fin de 
vie, toute la lampe doit être remplacée.

La base du luminaire ne doit pas être positionnée en dessous du 
bord supérieur du revêtement de sol. Nous recommandons de 
drainer la zone d’installation et d’appliquer un revêtement isolant. La plaque de 
montage doit être fixée à la fondation à l’aide du matériel de fixation fourni ou 
d’un autre matériel de fixation approprié.

Ważna wskazówka!
Niniejsza instrukcja jest przeznaczona wyłącznie dla wyszkolonych 
specjalistów-elektryków, wzgl. dla wykonawczej firmy instalacyjnej. 
Przed lub w trakcie instalacji należy przestrzegać podanych niżej 

zaleceń dotyczących instalacji.

Uwaga - koniecznie przeczytać! W przypadku szkód spowodowanych 
nieprzestrzeganiem instrukcji, wygasa prawo do roszczeń gwarancyjnych. Nie 
ponosimy odpowiedzialności za wynikającego z tego szkody następcze. Przed 
uruchomieniem produktu należy dokładnie zapoznać się z niniejszą instrukcją 
obsługi.

Oprawa awaryjna
Oprawa ewakuacyjna zgodna z DIN EN 60598-1, DIN EN 60598-2-22, DIN EN 
1838 i DIN EN 62034 do montażu ściennego lub sufitowego.

Dane techniczne
ta ZBA: 	 -20° C do +50° C
Źródło światła: 	 LED
Stopień ochrony: 	 I
Stopień ochrony: 	 IP 65

Ważne: Źródło światła i akumulator w tej oprawie mogą być 
wymieniane wyłącznie przez producenta, technika serwisowego wyznaczonego 
przez producenta lub osobę o podobnych kwalifikacjach. Jeśli znamionowy czas 
pracy nie zostanie osiągnięty, odpowiedni 

Podstawa oprawy oświetleniowej nie powinna znajdować się poniżej górnej krawędzi 
wykładziny podłogowej. Zalecamy odwodnienie miejsca instalacji i nałożenie powłoki 
izolacyjnej. Płytę montażową należy przymocować do podłoża za pomocą dołączonego 
lub innego odpowiedniego materiału mocującego.
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